SPECIFIC COLLABORATION AGREEMENT FOR A STUDENT EXCHANGE
PROGRAMME

Between

Tomsk State University, hereafter referred to as TSU,
represented by the Vice-Rector for International Affairs Prof. Artyom Rykun,
Lenin Avenue 36, 634050 Tomsk, Russia

and

Institut Teknologi Sepuluh Nopember, hereafter referred to as ITS,

represented by the Vice Rector for Academic and Student Affairs, Prof. Dr. Ir. Adi
Soeprijanto, M.T.

Kampus ITS Sukolilo, Surabaya, Indonesia, 60111

Preamble
Under the current academic, scientific and cultural collaboration agreement signed on
....... of ............ 20..., both institutions are interested in organizing a student exchange

programme, given the benefits that this activity will bring both universities in the
achievement of their goals and objectives in their respective fields of study, under the terms
of the following:

Article 1. The Purpose of the Agreement.

The purpose of this agreement is to establish a student exchange programme between
the universities taking part, to specify conditions of the student exchange (number of
students, number of months, studies, etc.).

Article 2. Selection and admission of candidates.

Each university must determine the selection process for students from its own
institution who are interested in taking part in the exchange programme.

Applications that are selected by the home university must be sent to the
corresponding body of the host university at least 4 months before the beginning of the
relevant semester. The said body will process them and make their final decision known
regarding the applications’ acceptance or rejection at least 3 months before the beginning of
the said semester. In the case of TSU, the Center for Joint Academic Programs shall be
responsible for these procedures. In the case of the ITS it shall be the International Office.
The host institution shall have the right to reject any applicants presented.

Both universities shall name an appropriate member of their academic or
administrative staff to serve as the exchange coordinator. That individual shall be responsible
for liaison related to the exchange between the two institutions and for coordinating all
aspects of the exchange.

« at TSU: Polina Sharypina, Deputy Director, Centre for Joint Academic Programmes




» at ITS: Dr. Octaviyanti Dwi Wahyurini, Senior Manager for Promotion and International
Mobility, Directorate of Global Engagement

Article 3. Academic programme.
Each university must appoint a tutor to give students guidance on academic aspects

of the exchange and on the drafting of a study programme.

This study programme must be reflected in the learning agreement, and it must be
approved by the home university and made known to the host university before the beginning
of the student’s stay.

Exchange students may register at the host university for those subjects they have
agreed with their home university, unless they are no vacant places due to a restriction on
student numbers.

Article 4. Academic recognition.
Subjects taken at the host university shall be recognized in the student’s academic

records at their home university in accordance with the learning agreement established
between the student and their home university.

The host university must issue an academic certificate (Transcript of records) that
indicates the subjects the student has taken and the marks obtained.

The home university shall be responsible for recognizing those subjects taken based
on the marks obtained at the host university and the academic grades conversion scale
(Appendix 1).

Article S. Students’ Rights and obligations.

Exchange students registered at the host university have the same privileges and can
use the same medical, sporting and other services available to local students.

At the same time, they shall also be subject to the same statutes and regulations as
those applied by the host university to local students. Similarly they shall be subject to
national legislation.

Article 6. The exchange period.
The exchange period must be adapted to conform to the academic calendar of the host

university. The maximum stay of students at the host institution under the terms of this
Agreement shall be one academic year, and the minimum stay shall be one academic semester.

Article 7. Funding.
The maximum number of students enrolled from each Party each academic year is 5

(five). The total number of students exchanged under this Agreement should be balanced
each academic year, although a slight imbalance will be accepted.

Tuition fee if it is provided must be paid at the home university. Education at the host
institution is free, only the cost of registration fees should be paid if such fee is provided.

No percentage of the registration fee shall be returned if a student abandons the
exchange programme.

The cost of transport, medical insurance, accommodation and feeding must be paid
for by the students, although this does not preclude applications for grants or aid of different
kinds.



Article 8. Students’ responsibilities.
Each student shall be responsible for taking out medical and accident insurance and

for keeping their passport and corresponding visa in order, together with any other personal
formality that might be required by the governments of both countries during the period of
their stay.

Article 9. Other regulations.
For matters not regulated by this Agreement, the student mobility regulations of each

university shall be observed.

Article 10. Duration of the Agreement.
This agreement shall enter into effect on the date of its signature. It shall be valid for

a period of 5 (five) years. By common accord, both parties may propose its amendment or
termination, giving six months’ advance notice before the date envisaged for its amendment
or cancellation. If the agreement is terminated, both parties agree to complete any exchanges
that are in progress at that time.

For the failure or improper performance of duties under this Agreement, the Parties
will be liable in accordance with the current laws of the Russian Federation and the Republic
of Indonesia. All disputes and disagreements that may arise out of this Agreement or
in connection therewith will be solved by negotiation between the Parties. If the Parties
do not reach an agreement in accordance with this article, all disputes shall be referred to the
court.

The present Agreement has been drawn up in 4 hard copies : 2 in Russian and 2
in English. All copies in each language share the equal legal force.

Surabaya,* W » €+ 2023 Surabaya,“ <$ » /las 2023
Vice Rector for Academic and Vice-Rector for International Affairs
Student Affairs

Prof. Dr. Ir. Adi Soeprijanto, M.T. Prof. Artyom Rykun




Appendix 1

Scale of academic grade conversion

100-grade .
system Alplslz‘l;)::cal Assessment criteria 4-grade system (TSU)
(ITS)
Excellent level of
S1-100 A knowledge Ormrato
71-80 AB Very good level of
knowledge
Xopomio
66-70 B Good level of
knowledge
61-65 BC Sufficient level of
knowledge
: Y 10BIIETBOPUTEIBHO
51-60 C Fair level of
] knowledge
Poor level of
= b knowledge
level of HeynosneTBopuTensHO
0-40 E Very poor level o

knowledge




COT'JIAIIEHHME O MPOI'PAMME CTYJIEHYECKOI'O OBMEHA

Mexny

QenepalbHBIM  FOCYJAapPCTBEHHBIM aBTOHOMHBIM  YYpeX/JEHHEM BhICIIEro 00pa3oBaHHA
«HanvoHanbHeli  WccneoBaTenbckHif TOMCKHH TOCyNapcTBEHHBIH YHHBEPCHTET», nanee
uMenyemeiM TI'Y, npe/icTaBIeHHBIM MPOPEKTOPOM IO MEXKIYHAPOIXHBIM CBA3AM Npodeccopom
Aptémom lOpreBnuem PrikyHoM,

634050, np. JIenuna, 36, Tomck, Poccus

TexHosmornueckuM HHCTHTYTOM WM. J[lecatoro Hosbpsa, panee wumenyembiv THJIH,
NpeACTaBJICHHBIM TPOPEKTOPOM Mo y4eOHoi pabote, mpodeccopoM, KAaHAHIATOM TEXHHYSCKHX
Hayk Az CynpupkaHTo,

Kamnyc TUJTH B Cykonuno, Cypabas, Uanonesus, 60111

IlpeamGyaa
B pamcax ,ﬂei:lCTBYlOH.ICFO COrJlalliCHHUA 06 AKaJC€MHYCCKOM, HAaY4YHOM H KYJIbBTYPHOM
COprJIHH"IeCTBE OT « » 20 , H y‘-lHTBIBaH CBA3H, KOTOPHC Oﬁ'be,ﬂHHHIOT 3TH ABa

yupexIeHHs B oOnacTH oOpasoBanus W Hayk, TI'Y m TH/IH 3akmouaror cornamerue o6
OpraHM3alHH CTY/IEHYECKOro 0OMeHa Ha HHKECIICAYIOIMUX YCIOBHAX:

Crartes 1. llens cornamenns.

Llens nanHoro CoraimeHus — OpraHi3alus MporpaMMbl CTYAEHYECKOro ooMeHa MexIy
Tr'Y u TUH, onpeneneHne ycloBHil cTyleH4YecKoro obMeHa (KOIHYECTBO CTY/IEHTOB, CPOKH,
CITHCOK KYPCOB H T.1.).

Crares 2. Ot6op ¥ 3a4HCIeHHE KAHIHIATOB.
Kaxapiii yHuBepcuter 00s3aH onpeaeiuTs Nopaaok orbopa KaHIMIATOB Ha Y4acTHE B

MporpamMMe M3 4YHCIa CBOMX CTY/CHTOB.

3asBineHHs 0TOOpaHHBIX KAHIUJATOB MOJDKHBI OBITH OTIpaBIeHBI HAaNpaBIAIONIHM BY30M
B COOTBETCTBYIOIIHH OTZeN NPUHHMAIOIIET0 YHHBEPCHTETa HE TO3/IHee, YeM 3a 4 Mecala 10
Hayaja ceMecTpa. BhlllleyKa3aHHBIH OpraH JOJDKEH pacCMOTPETh 3asBICHHS H COOOMMUTh 06 HX
NpHeMe WIM OTKJIOHCHHH He TO3]Hee, YeM 3a 3 Mecsna 1o Havana cemectpa. B TT'Y Ttakum
opraHoM sBisietcs Llentp coBmectHbiX oOpasoBatenbHbix mporpamm. B THIAH -
MEKAYHapPOIHBIH OdHC.

IpuHHMalOIIMi YHHBEPCHTET HMEET NpaBO OTKJIOHHMTH JIOOYI0 M3 MpeacTaBICHHBIX
KaHHJATYyp N0 CBOEMY YCMOTPEHHIO.

O6a yHHBepcHTETa Ha3HayalOT KypaTtopa oOOMEHHOH IporpaMMbl H3 4Hcia
aKaJlEMHYECKOTr0 HIIM aJMHHHCTPAaTHBHOTO cocTapa. KypaTop HeceT OTBETCTBEHHOCTB 3a CBA3H
MEKIy IByMs YHHBEPCHTETaMH B 00J1acTH CTYIeHYECKOro oOMeHa, a TakiKe KOOpAMHHPYET BCe
acneKThl CTyIeHYeCKOro ooMeHa.

e B TI'V: lllapumuna [Tonnna AHIpeeBHa, 3aMECTHTENb MpeKTOpa LieHTpa COBMECTHBIX
00pasoBaTelbHBIX IPOrpaMM




e B THUJH: n-p OxraBHantu /IBu BaxbiopuHH, cTapmmii MeHeI)Kep MO MPOJBIKEHHIO H
MEX1YHapOAHOH MOOHIIBHOCTH, AHPEKTOPAT r1MobaJbHOrO MPHCYTCTBHA

Crartes 3. [lporpamma obyuenns.

Ka/ip1ii yHMBepCHTET Ha3HaYaeT ThIOTOpa U1 PYKOBOJICTBA aKaJleMHYeCKUMH acTieKTaMH
obMeHa u cocTaBlieHus y4eOHOI NporpaMMel.

Orta nporpaMMa Oo/bkHa ObITH oTpaxkeHa B cornameHHH o6 oOyuenun (Learning
agreement) H oJ00peHa B HaNpaBIAIOLIEM YHHBEPCHTETE, O YeM HANpaBJAIOIIHA YHHBEPCHTET
HH(pOPMHpPYET NPHHUMAIOLINI 10 HaYaia IPOrpaMMBl.

CTyneHTHl Mo oOMeHY B NMPHHHMAIOUIEM BYy3€¢ MOTYT PETrHCTPHPOBATBCS Ha T€ KYPChI,
KOTOpble OBUTH COrIacoBaHbl C HANpPABIAIOIIMM BY30M, 3a HCKJIIOYEHHEM CIy4aeB, Korja
cBoOOHbIE MeCTa OTCYTCTBYIOT H3-32 OTPaHHYEHHSA YHC/Ia IPHHHMAEMBIX CTY/ICHTOB.

Crartbs 4.Ilpu3nanne pe3yabTaToB 00yIeHHS.

Kypchl, npocnymanible B NPHHAMAIOLIEM YHHBEPCHTETE, NOJKHBI OBITH NpH3HAHbI
HAIpaB/IAONIMM YHHBEPCUTETOM Ha OCHOBaHHH coriamenus o6 o6yyennu (Learning agreement),
3aKJIFOYEHHOr0 MEX/Y CTYACHTOM H HalpaB/fIOIIeM ero By30M.

[punuMatommii By3 00s3aH BeiiaTh crnpaBKy o6 oGydenmnn (Transcript of records),
COJIEpPXAIIYI0 CIIHCOK MPOCIYIIAHHBIX CTYICHTOM KYPCOB H MOJyYEHHBIE HM OLCHKH.

Hamnpapnsromuii By3 o0s3aH mepe3adyecTb NepedHCIeHHbIE B crpaBke o0 oOydeHun
(Transcript of records) IMCIMIIHHBI HA OCHOBAHHH OIIEHOK, MONYYE€HHbIX B IPHHHMAIOILEM By3€
¥ KAkl [lepeBo/ia akajeMudceknx oneHok (IIpunoxenne 1).

Cratea S.IIpaBa u 0693aHHOCTH CTYIEHTOB.

CTyneHTsl Mo OOMEHY, 3aperHCTPHPOBaHHbIC B NMPHHHMAIOIIEM YHHUBEPCHTETE, HMEIOT
TAaKHe JKe 1paBa ¥ MOT'yT HCTIONb30BaTh TaKHE e MEHIIMHCKHE, CIOPTHBHBIE H IPYTHE PECYPCHI,
YTO M CTYJEHTHI IPUHAMAIOILETO By3a.

B T0 e Bpems, Ha HHX paclpocTpaHsfeTcs NAeHCTBHE TeX e YCTaBOB H MpaBMIL, YTO U Ha
CTYAIEHTOB TNIpHHHMarollero By3a. Takke Ha HMX pacrpocTpaHseTcs NeCTBHE HAMOHATBLHOIO
3aKOHO/IATENILCTBA.

Cratba 6. Cpoxu oOmeHa,
IMepuoa o6MeHa IOIDKEH COOTBETCTBOBATh aKaJeMHYECKOMY KaJleHJapro NPHHHMAIOLIETO

YHHBCPCHTCTA. MaxkcumMansHoe BpeMm# ﬂpCGI:IBaHHJl CTYACHTOB B INpPHHHMawNIIEM BY3€ II0
HacTOALIEMY COIlIalliICHHIO OJHH axaﬂcnmqecxnﬁ roia, MHHHMaJIbHOE€ — OIJHH aKaJeMHYEeCKHHI

ceMecTp.

Crarbs 7.0uHAHCHPOBAHHE NPOrPAMMBI.
MakcuMabHOE KOJIHYECTBO CTYAEHTOB ¢ Ka)K10#i CTOPOHBI — 5 (1IATh). OOIIee KOIMYECTBO

CTY/ICHTOB, Y4acTBYIONIMX B Mporpamme oGMeHa B paMKax jiaHHoro CorsameHus, IOJKHO ObITh
paBHBIM B Ka)K/IOM aKaJIEMHYECKOM rof1y.

OpHako JomycTHMo HeGonbmoe HepaBeHCTBO. CTYINCHTHl OIUIaYMBAlOT 00y4YeHHE
COrnacHo Joropopy o6 oka3aHHM MJIaTHBIX 0Opa3oBaTe/bHBIX YCIYT TOJBKO B HAaNpaBIAIOLIEM
By3e€, a TakKe PerHCTPalHOHHbBIC B3HOCH B IIPHHHMAIOLIEM BY3e.

B ciydae oTKa3a CTy/IeHTa OT IPOXOXKICHHA/3aBEPIICHHS NPOrPaMMBl, PErHCTPALMOHHbIH
B3HOC He BO3BpalllaeTcA.

[poesn, npoxuBanue, opOpPMICHHE BH3bl H MEJUUMHCKOH CTPaXOBKH CTY/ICHT
OIUIAYMBAET CaMOCTOSATENIHHO, OHAKO 3TO HE MCKJIIOYAET BO3MOXHOCTH Y4acTHA B pa3siHYHBIX
KOHKypCaXx Ha IIpeJoCTaBlIeHHEe IPAHTOB H JIPYTHX BHJIOB GHHAHCOBOM NOJIEPXKKH.



Crares 8.0TBeTCTBEHHOCTH CTYACHTOB.
Kaxasiii  cTyaeHT o00d3aH  3aKIIOYHTH  JOTOBOP  MEIHILMHCKOIO CTpaxoBaHHA H

CTPaxoBaHHA OT HECHACTHBIX CIIy4aeB, COJAEpXaTh B MOPAJKE MACIOPT, BH3Y M IpoYHe
AOKYMEHTBI, KOTOpBIE MOTYT HOTpeOOBaThCS MPaBHTEILCTBAM OOOMX rOCYNapcTB, B MEPHOL
npeObIBaHUsA CTY/ICHTa HAa HX TEPPHTOPHH.

Crarba 9.1lpovune yenoBus.
Hns penmieHHs BOMPOCOB, HE [PONKMCAaHHBIX B JIAHHOM COTVIALICHHH, cneayer

PYKOBOACTBOBAaTbCA  [MPaBHJIaMH  OpraHH3alliH C'ryneﬂqecxoﬁ MOOHIBHOCTH KaXJaoro
YHHBEPCHTETA.

Crareal0.Cpok aelicTBHS cornamenns.,

Hanroe CornaiieHde 3akiifoyaeTcs CPOKOM Ha 5 JIeT M BCTyNaeT B CHIY ¢ MOMEHTa
noanucanus. Bysbl-napTHepbl OCTaBNAIOT 3a c00OH NpPaBO BHOCHTH M3MEHEHHS K JAHHOMY
CornanieHHI0 WK NPEKPaTHTh €T0 JefiCTBHE, YBEIOMUB 00 3TOM APYIyIO CTOPOHY 3a 6 MecAleB
B NHCBbMCHHOM BHJE, NpPH YCIOBHH 4YTO CTYICHTHI, Yxe oOydarommecs MO0 COBMECTHOMH
obpa3oBaTenpHOH NMporpaMMe, NPoHAYT cBoe 00ydYeHHeE JI0 KOHIIA.

3a HeBBINOJIHEHHE WJIM HeHaJueXallee BBINOJHeHHe 00j3aHHOCTEH MO HacTOsIIEMY
CornauieHHI0 CTOPOHBI HECYT OTBETCTBEHHOCTh B COOTBETCTBHH ¢  JEHCTBYIOMHM
3aKoHOJaTeNnbCTBOM Poccuiickoii ®enepaimn u Pecnybnuku Hunonesus. Bee cropsl H
pa3sHOrIacHs, KOTOpbIE MOTYT BOSHHKHYTh M3 HacTosIlero CorjalieHus WM B CBA3H ¢ HAM, OyayT
peluarscs nyreM neperosopoB Mexay Croponamu. B cnydae eciiu CTopoHBI He CMOTYT MpHIATH
K COIJIaCHI0 B COOTBETCTBHH C HacTOSLIHM ITYHKTOM, TO BCE CHOPHI M pasHOINIACHS IMOIJIEHKAT
PaccCMOTPEHHIO B Cyae.

Hacrosmee Cornaiienne cocTaBIeHO Ha pyCCKOM H aHTITHHCKOM S3bIKaX 110 2 3K3eMIuIspa
Ha Ka)XJIOM A3bIKe, Bce 4 BapHaHTa UMEIOT OJJHHAKOBYIO FOPHIHYECKYIO CHITY.

1

Cypabas« b » %+ 2023 Cypabas, « =2 » /(e 2023
ITpopekTop mo yuebHoli pabote ITpopekTop no MexkayHapOIHBIM CBA3AM
ITpodeccop, KaHAUIAT TEXHHYECKHX HAYK ITpodeccop Aprém IOpbeBuy PrikyH

Anu CynpHIKaHTo




Ipunoxenne 1

lkana nepesoaa akaJeMHYE€CKHX OIIEHOK

100-6anbnan bykBennas Kpurtepun Ileperon B 4-6anabuyio
mKajaa mKaaa OlleHHBAHHA cucremy (TI'Y)
OlleHHBAHHSA
(THH)
81-100 A CHHT YPOBCHb OtiuyHO
3HaHHH
71-80 AB Ouenb xopoumi
YPOBEHB 3HaHMii Xogoiiio
66-70 B Xopoummii ypoBeHb
3HaHH#H
61-65 BC JlocTaTOYHBIH YPOBEHB
3HaHHH
= Y /10BIETBOPHTENBLHO
51-60 C Y 10B/I€TBOPUTEIbHBIH
YPOBEHb 3HAaHUH
41-50 D HeynoBnerBoputenbHbIi
YPOBEHb 3HaHHH
Kpaiine HeynopnersopurensHo
0-40 E HEYIOBJIETBOPUTENbHBIH

YPOBEHb 3HAHUH




